


أوحى الّلُّ إلى عيسى : الإمامُ الصّادقُ عليه السلام
اكْحُلْ عَيْنَيكَ بميِلِ : ابنِ مريَم عليه السلام

كَ البَطّالونَ   الحُزنِ إذا ضَحِ
:السلامامام صادق عليه   

به عيسى بن مريم عليه السلام وحى خداوند 

آن گاه كه هرزگان مى خندند، تو با ميلِ : فرمود

.اندوه بر چشمانت سرمه بكش  
۷۲/۷۱/۲: بحار الأنوار   



، و أبْرَأتُ الأكْمَهَ داوَيْتُ  المرَْضى فشَفَيتُُهُ بإذنِ الّلِّ
تُ الموَْتى فأحْيَيتُُهُ بإذنِ  ، و عالَجْ و الأبْرَصَ بإذنِ الّلِّ

تُ الأحَمقَ فلََ أقْدِرْ على إصْلاحِهِ  ، و عالَجْ  الّلِّ
: عيسى بن مريم گفت: امام صادق عليه السلام  

را طبابت كردم و به اذن خدا آنان را درمان بيماران 

كردم، كورانِ مادر زاد و مبتلايان به پيسى را به اذن 

خدا بهبود بخشيدم، و مردگان را به اذن خدا زنده 

. كردم، اما احمق را نتوانستم اصلاح كنم  
  ۲۲۱: الاختصاص 



يا : فيما وعَظَ الّلُّ عزّ و جلّ عيسى عليه السلام
عيسى اِعْقَلْ وَ تَفكّرْ و انظُرْ في نواحِي الأرضِ 

 كَيفَ كََنَ عَاقِبةُ الظّالِمين 
: داد آمدهپند (ع)عزّ و جلّ به عيسى  ىآنچه خدادر   

! عيسى ىا  

و فكر كن و به دقت در اطراف زمين بينديش 

.ببينىبنگر تا فرجام ستمكاران را   

۸/۱۴۰/۱۰۳: الكافي  



يا : أوْحى الّلُّ تعالى إلى عيسى ابنِ مريَم عليه السلام
شوعَ،  موعَ، و مِن قَلبِكَ الخُ عيسى، هَبْ لي مِن عَيْنَيكَ الدُّ
كَ البَطّالونَ، و قُمْ على  و اكْحُلْ عَيْنَيْكَ بِميِلِ الحزُْنِ إذا ضَحِ

 لَعلّكَ تَأخُذُ 
ِ

فيع وتِ الرَّ قُبورِ الأمْواتِ، فنادِهِِ بالصَّ
إنّّ لاحِقٌ بِِه في اللّاحِقيَن : مَوعِظَتَكَ مِنُهُ، و قُلْ   

: وحى فرمود( ع)متعال به عيسى بن مريم خداوند (: ع)صادق امام   

از چشمان خود اشك و از دل خود، خشوع به من ببخش و ! عيسى ىا

آن گاه كه هرزگان خوش و خندانند، تو با ميلِ اندوه، چشمان خود را  

مردگان بايست و آنان را با فرياد صدا  ى سرمه كش و بر سر گورها

و بگو كه من هم همراه ى بزن، شايد پند خود را از ايشان بگير

.ديگران به ايشان خواهم پيوست ۲۳۶/۷  :للمفيدالأمالي    



إنَّ عيسى بنَ مَريَمَ عليه السلام قامَ في بَني إسرائيلَ، 
هّالَ : فَقالَ  كمَةِ الجُ ثوا بِالحِ يا بَني إسرائيلَ، لا تُحدَِّ

 فَتَظلِموها، و لا تََنَعوها أهلَها فَتَظلِموهُِ 
عيسى بن مريم عليه : خدا صلى الله عليه و آلهپيامبر 

: السلام در ميان بنى اسرائيل ايستاد و گفت  

نادانان بازگو مكنيد  ىحكمت را برا! بنى اسرائيل ىا

كه در اين صورت، به حكمت ستم كرده ايد، و آن را از 

 اهلش دريغ نكنيد كه در اين صورت، به آنان 

.كرده ايدستم  ۵۸۵۸/  ۴۰۰/  ۴: من لا يحضره الفقيه   



دوا  بوهُ و أدِقّوا طَحْنَهُ تَجِ وا القَمْحَ و طَيِّ وءِ، نَقُّ يا عَبيدَ السَّ
نِئْكُم أكْلُهُ، كذلكَ فأخْلِصوا الإيمانَ و  طَعْمَهُ و يََْ

هُ  دوا حَلاوَتَهُ و يَنْفَعْكُُ غِبُّ  أكْمِلوهُ تَجِ
:مسيح عليه السلام فرمود: كاظم عليه السلامامام   

گندم را پاك و تميز كنيد و خوب ! بندگان بد ىا

آردش نماييد، تا طعم آن را خوب بچشيد و گوارايتان  

همچنين ايمان را خالص و كامل گردانيد، تا  . گردد

.شيرينى آن را بيابيد و سرانجامش شما را سود رساند  

۷۸/۳۰۶/۱: بحار الأنوار  



: (ع)إنَّ الّلَّ عزّ و جلّ أوحى إلى عيسى بنِ مَريَمَ   
يبٍ لِأحَدٍ ... لِِمَلإ مِن بَني إسرائيلَ قُلْ  إنّّ غَيُر مُستَجِ

 مِنكُم دَعوَةً و لِأحَدٍ من خَلْقي قِبَلَهُ مَظلِمَةٌ 
خداوند عزّ و جلّ به عيسى بن مريم  : على عليه السلامامام 

: عليه السلام وحى فرمود  

هيچ يك از  ىمن دعا: . . . اشراف بنى اسرائيل بگوبه 

به گردن  ىشما و هيچ يك از كسانى را كه مظلمه ا

.دارند اجابت نمى كنم  

۳۳۷/۴۰: الخصال  



: فيما وَعَظَ الّلُّ بِهِ عيسى عليه السلام  
عيسى، اُدعُني دُعاءَ الحزَينِ الغَريقِ الّذي لَيسَ لَهُ يا 

اً ... مُغِيثٌ  كَ هََّ عا إلَيَّ و هََُّ و لا تَدْعُني إلاَّ مُتَضَرِّ
كَ مَتى تَدْعُني كَذلِكَ أجَبتُكَ   واحِدا، فَإنَّ

:السلامخداوند متعال به عيسى عليه  ىجمله اندرزهااز   

مرا چون شخص اندوهگين و در حال غرق ! عيسى ىا

و  ىمرا جز با خوار. . . كه فريادرسى ندارد، بخوان 

و خلوص مخوان، كه هر گاه با چنين حالى مرا  ىزار

.بخوانى اجابتت كنم  
۹۳/۳۱۴/۱۹: بحار الأنوار  



حرفَيِن نَقشُ خاتََِ عيسى عليه السلام كَنَ   
هُما مِنَ الإنجيلِ   طُوبى لِعَبدٍ ذُكَِِ الّلُّ مِن أجلِهِ، : اشتَقَّ  

وَيلٌ لِعَبدٍ نُسِيَ الّلُّ مِن أجلِهِ و   
: رضا عليه السلامامام   

عيسى عليه السلام دو جمله  ىنگين انگشترنقش 

  ىخوشا بنده ا: بود كه آنها را از انجيل بر گرفته بود
 ىبر بنده ا ىشود و وا ىكه به واسطه او خدا ياد آور

. كه به واسطه او خدا فراموش گردد  
۱۱/۶۳/۱: بحار الأنوار  



يَن  : كَنَ عيسى عليه السلام يقولُ لِِحَوارِيِّ  
صامَ صَوما أحَدُكُُ فَلْيَدهُنْ رَأسَهُ و لِحيَتَهُ، و يَمسَحْ شَفَتَيهِ إذا 

يتِ لئلاَّ يَرَى الناسُ أنّهُ صائمٌ، و إذا أعطى بيَمينِهِ فَلْيُخفِ  بِالزَّ
مُ الثناءَ  ى فَلْيُرخِ سِتَر بابِهِ، فإنّ الّلَّ يُقَسِّ عن شِِالِهِ، و إذا صَلَّ

زقَ  مُ الرِّ  كما يُقَسِّ
:به حواريان مى فرمود( ع)عيسى   

هرگاه يكى از شما روزه گيرد، سر و ريش خود را خوش بو كند   

و لبهايش را روغن مالد تا مردم پى نبرند كه روزه دارد و هرگاه با 

دست راست خود بخشش كرد آن را از دست چپ خود مخفى 

بدارد، و چون نماز خواندَ پرده درِ اتاقش را بيندازد؛ زيرا خداوند  

را تقسيم مى كند، چنانكه  [ خلق از كسى]است كه ستايش 

.را تقسيم مى كند ىهمو روز ۲۲۰: عدّة الداعي    



 الِهُّمّ ارزُقْني غُدوَةً 
ةً رَغيفا مِن شَعِيٍر، رَغيفا  لا تَرزُقْنِي و مِن شَعيٍر و عَشِيَّ

 فَوقَ ذلكَ فَأطغى 
: صادق عليه السلامامام   

: انجيل آمده است كه عيسى عليه السلام گفتدر   

ديگر  ىصبح يك گرده نانِ جو و شب گرده ا! خدايابار 

ام مده كه دچار  ىفرما و بيش از اين روز ىمرا روز

. طغيان شوم  
  ۷۲/۵۴/۸۵: بحار الأنوار 



 كَنَ فيما وَعَظَ الّلُّ تَبارَكَ و تَعالى بهِ 
: بنَ مريَم عليه السلام أن قالَ لهعيسى   

يا عيسى، كُنْ حَيثُُم كُنتَ مُراقِبا لي ...   

: صادق عليه السلامامام   

تبارك و تعالى به  ىخدا ىموعظه هااز   

: عليه السلام اين بودعيسى   

.هر جا هستى مرا در نظر داشته باش! عيسى  ىا  

  ۱۴/۲۸۹: بحار الأنوار 



ماتَ مَرَّ عيسى بنُ مريَم عليه السلام على قَريَةٍ قد   
يكَ : فَأجابَهُ مِنُهُ مُجيبٌ !يا أهلَ هَذهِ القَريَةِ : فَقالَ . . . أهلُها   لَبَّ

ما كَنَت أعمالُكُم؟ ! وَيحَكُم: يا رُوحَ الّلِّ و كَلِمَتَهُ، فَقالَ 
كيفَ كَنَت : قالَ ... الدنيا حُبَّ عِبادَةُ الطاغوتِ و : قالَ 

الطاعةُ لِأهلِ المعَاصِي : عِبادَتُكُم لِِطاغوتِ؟ قالَ   
[  همگى]بر آباديى گذشت كه مردم آن ( ع)عيسى بن مريم (: ع)صادق امام 

: پس فرمود. . . مُرده بودند   

روح خدا و كلمه  ىلبّيك ا: يكى از آنها پاسخ داد! ىاهل اين آباد ىا

: اعمال شما چه بود؟ عرض كرد! بر شما ىوا: آن حضرت فرمود! او

چگونه طاغوت را بندگى  : فرمود... بندگىِ طاغوت و دوستىِ دنيا 

.از گنهكاران فرمان مى برديم: مى كرديد؟ عرض كرد  

  ۲/۳۱۸/۱۱: الكافي 



:  قالَ عيسى بنُ مريَم عليه السلام لأصحابِهِ 
يءِ الّذي لا تأكُلُهُ النّارُ،  استَكثِِوا مِنَ الشَّ

المعَروفُ : و ما هُوَ؟ قالَ : قالوا  

: عليه السلام به يارانش فرمودمسيح   

فراهم را كه طعمه آتش نمى شود، زياد  ىچيزآن 

آن چيست؟ : عرض كردند. آوريد  

.خوبى كردن: فرمود  

۱۲/۳۴۴/۱۴۲۴۷: مستدرك الوسائل  



را مَكتوبا عَلَيهِ  اِقلِبْني، فقَلَبتُهُ فإذا عَلَيهِ : رَأيتُ حَجَ
مَن لا يَعمَلُ بِما يَعلََُ مَشُومٌ عَلَيهِ : مِن باطِنِهِ مَكتوبٌ 

، و مَردودٌ عَلَيهِ ما عَمِلَ   طَلَبُ ما لا يَعلََُ
: آنچه به امام صادق عليه السلام نسبت داده استدر   

 ىسنگى را ديدم كه بر رو: بن مريم عليه السلام فرمودعيسى 
چون آن را برگرداندم، آن . مرا برگردان: آن نوشته شده بود

هر كه آنچه را مى داند به كار نبندد، : طرفش نوشته شده بود

او شوم است و آنچه را هم كه  ىتحصيل آنچه نمى داند برا

.آموخته است از او پذيرفته نمى شود  
۳۴۵: مصباح الشريعة   



الحَوارِيّّنَ رُوِيَ أنّ عيسى عليه السلام مَرَّ و   
ما أنتَََ ريحَ هذا : عَلى جيفَةِ كَلبٍ، فقالَ الحَوارِيّّنَ  

: فقالَ عيسى عليه السلام! الكَلبَ   
! أشَدَّ بَياضَ أسنانِهِ ما   

بر شده است كه عيسى عليه السلام با حواريان روايت   

سگى گذشتند؛ لاشه   

!  مى دهد ىگند ىاين سگ چه بو: گفتندحواريان 

  ىعجب دندانها: عيسى عليه السلام فرمود

!داردى سفيد  
۱/۱۱۷: تنبيه الخواطر   



ظَرَ إلَى الَمَذوراتِ ؛   إيّاكُُ و النَّ
هَواتِ و نَباتُ الفِسقِ فإنّّا  بَذرُ الشَّ  

: عليه السلامعيسى   

نگاه كردن به آنچه منع شده است از 

نهالبپرهيزيد؛ زيرا كه آن بذرِ شهوت ها و   

.گناه است   
۵۲/  ۴۲/  ۱۰۴: بحار الأنوار   



:فيما وَعَظَ الّلُّ تعالى بهِ عيسى عليه السلام  
يا عيسى، لا تسَتَيقِظَنَّ عاصِيا و لا تسَتَنبِهَنَّ لاهِيا، و  

هَواتِ الموُبِقاتِ، و كُلُّ شَهوَةٍ  افطِمْ نَفسَكَ عَنِ الشَّ
رْها   تُباعِدُكَ مِنّي فاهجُ

: بوداين ( ع)جمله اندرزهاى خداوند متعال به عيسى از   

 ىگناه مكن و در گاه هشيار ىدر حال بيدار! عيسى ىا
شهوت [ از شير]نفْس خود را [ كودك]غافل مباش و 

هلاكت بار بازگير و از هر شهوتى كه تو را از من  ىها

.دور مى كند، دور شو ۸/۱۳۶/۱۰۳: الكافي    



يا عيسى، : في مُناجاةِ الّلِّ تعالى لعيسى عليه السلام  
ت لَكَ مِنّي الوَلايَةُ اُوصِيكَ  حَمةِ حتّى حَقَّ نِ علَيكَ بِالرَّ ةَ المتَُحَنِّ وَصِيَّ

ةَ، فبُورِكتَ كَبيرا و بُُرِكتَ صَغيرا حيثُ ما كُنتَ،  يكَ مِنّي المسََرَّ بتَحرَِّ
لْ عَلىَّ  كَّ وافِلِ و تَََ أشهَدُ أنّكَ عَبدي مِن أمَتِي، تَقَرّبْ إلَيَّ بِالنَّ

لَّ غَيري فأخذُلَكَ  ... . أكفِكَ، و لا تَََ  
: نجواهاى خداوند متعال با عيسى عليه السلام است كهدر   

چونان شخص دلسوز و مهربان، تو را به مهربانى سفارش  ! عيسى ىا

تو  . ىمن، سزاوار دوستى من شو ىمى كنم تا با طلب مسرّت و خشنود

گواهى  . ىبركت داده شد ىدر بزرگسالى و در خُردسالى، هر جا بود

مى دهم كه تو بنده من و زاده كنيز من هستى، با نافله ها به من  

نزديك شو و به من توكّل كن تا تو را كفايت كنم و غير مرا به ولايت 

... .و دوستى برمگزين كه تو را تنها گذارم   
۴۹۹،  ۴۹۶: تحف العقول  



نَ إِلَى  يْرِ  عيسى اجْتَمَعَ الْحَوَارِيُّّ َ الْخَ ع فَقَالُوا لَهُ يَا مُعَلَِّ
نْ لَا تَحْلِفُوا 

َ
مَرَكُُْ أ

َ
ِ ع أ مْ إِنَّ مُوسََ كَلِيَم اللَّّ رْشِدْنَا فَقَالَ لََُ

َ
أ

 ِ نْ لَا تَحْلِفُوا بِاللَّّ
َ

نَا آمُرُكُُْ أ
َ

ِ تَبَارَكَ وَ تَعَالَى كََذِبِيَن وَ أ بِاللَّّ
صَادِقِيَن كََذِبِيَن وَ لَا   

: السلامامام صادق عليه   

جمع شدند و عرض  كنار حضرت عيسی عليه السلامحواريون 

ما را هدايت فرما پس آن حضرت [ ها]آموزگار نيكی  یكردند ا

كليم الله عليه السلام به شما امر كرد كه به  یموسا: فرمود

كنم كه  و من به شما امر می. متعال قسم دروغ نخوريد یخدا

  .متعال قسم دروغ نخوريد یخدابه چه راست و چه دروغ، 
۵۴۲ ص ۵ كافي ج  



لام قَالَ  مَرَكُُْ : عَنْ المسيحِ عَلَيهِ السَّ
َ

ِ ع أ إِنَّ مُوسََ نَبَِِّ اللَّّ
نَا فَضْلًا عَنْ  نْفُسَكُمْ بِالزِّ

َ
ثُوا أ نْ لَا تُحدَِّ

َ
نَا آمُرُكُُْ أ

َ
نْ لَا تَزْنُوا وَ أ

َ
أ

وْقَدَ فِي بََتٍْ 
َ

نَا كََنَ كَمَنْ أ ثَ نَفْسَهُ بِالزِّ نْ تَزْنُوا فَإِنَّ مَنْ حَدَّ
َ

أ
قِ الْبَيْتُ  خَانُ وَ إِنْ لََْ يَحْتَرِ زَاوِيقَ الدُّ فْسَدَ التَّ

َ
قٍ فَأ مُزَوَّ  

موسى بن عمران به شما امر كرد كه زنا  : السلامحضرت عيسی عليه 

كنم كه فكر زنا را در خاطر نياوريد چه  نكنيد و من به شما امر می

رسد به عمل زنا زيرا آن كه فكر زنا كند مانند كسى است كه در 

  ىتيره آتش زيبائيها ىعمارت زيبا و مزينى آتش روشن كند دودها
كند اگر چه عمارت آتش نگيرد يعنى فكر گناه   عمارت را خراب می

كند و به صفا و پاكى دل  خواه ناخواه در قلب مردم تيرگى ايجاد می

.زند گر چه مرتكب آن گناه نشوند آنها ضربه می   ۵۴۲ ص ۵ ج كافي 



ِ عليه السّلام قَالَ  بِِ عَبْدِ اللَّّ
َ

مَرَّ عيسى  ابْنُ مَرْيَمَ : عَنْ أ
كِي [ عليهما السّلام] كُونَ فَقَالَ مَا يَُْ عَلىَ قَوْمٍ يََْ

 ْ
كُونَ عَلىَ ذُنُوبِِهِ  هَؤُلَاءِ فَقِيلَ يََْ

مقَالَ    فَلْيَدَعُوهَا يُغْفَرْ لََُ
: السّلامصادق عليه امام   

را ديد كه گريه   ىا عيسى عليه السّلام عدهحضرت 

جواب دادند . كنند پرسيد كه چرا گريه مى. كردند مى

آن حضرت عليه السّلام  . گريند كه بر گناهانشان مى

.شوند اگر آن گناهان را ترك نمايند، آمرزيده مى: فرمودند  

۱۳۴ ثواب الأعمال و عقاب الأعمال ص  



َّ مَرَّ بِهِ  ُ
بُ صَاحِبُهُ ثُ مِنْ مَرَّ عيسى ابْنُ مَرْيَمَ بِقَبٍْْ يُعَذَّ  

لَ وَ هُوَ   وَّ
َ

ذَا الْقَبِْْ عَامَ أ بُ فَقَالَ يَا رَبِّ مَرَرْتُ بَِِ قَابِلٍ فَإِذَا هُوَ لَيْسَ يُعَذَّ
ُ جَلَّ جَلَالُهُ  وْحَى اللَّّ

َ
بُ فَأ بُ وَ مَرَرْتُ بِهِ الْعَامَ وَ هُوَ لَيْسَ يُعَذَّ يُعَذَّ

يًما  صْلَحَ طَرِيقاً وَ آوَى يََِ َ
دْرَكَ لَهُ وَلَدٌ صَالِحٌ فَأ

َ
ِ قَدْ أ إِلَيْهِ يَا رُوحَ اللَّّ

ه ا عَمِلَ ابُْْ   فَغَفَرْتُ لَهُ بِمَ
  :فرمود( ص)نقل كرده كه رسول خدا ( ع)از پدرش از پدرانش ( ع)امام صادق 

سال . رسيد كه صاحبش  در عذاب بود ىسر قبر( ع)حضرت عيسى  ىروز

:  عرض كرد. بعد دوباره سر آن قبر آمد  اما ديد كه صاحبش در عذاب نيست

خداوندا سال گذشته بر اين قبر برخوردم ديدم صاحبش معذب است 

علت اين امر چيست؟ خداوند . بينم معذب نيست ام مى امسال كه آمده ولى 

روح اللَّه، فرزند اين شخص بالغ شده و راه  ىا: به حضرت عيسى وحى فرمود

اين است كه من به خاطر عمل فرزندش . صالح را گرفت و به يتيمى جا داد

. از گناه اين شخص صرف نظر كردم   ۳۳۸ص  ۱۶وسائل الشيعة ج  



 یمشاهده مجموعه پاورپوينت ها یبرا
 موسسه اهل البيت عليهم السلام، بر 

:لينك زير كليك نماييد یرو  
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